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Pierwsza połowa XVIII wieku to okres panowania w Polsce królów z dynastii 
Wettynów, których dawniejsza historiografia obwiniała o doprowadzenie kraju 
do zupełnego upadku gospodarczego i politycznego. Z punktu widzenia dziejów 
kartografii ten surowy osąd, podważany dziś przez wiele szczegółowych badań, 
miałby pewne uzasadnienie. W latach 1650-1750 nie powstała żadna 
poważniejsza mapa Polski - kartografia polska bazowała na wcześniejszym 
dorobku, zaś europejskie oficyny wydawnicze publikowały liczne mapy Polski, 
będące przedrukami lub przeróbkami dwóch map generalnych Rzeczypospo-
litej: mapy francuskiego inżyniera i kartografa Guillaume'a Le Vasseur de 
Beauplana (1595-1685) w skali 1:14 000 000 oraz mapy innego francuskiego 
kartografa Nicolasa Sansona d'Abbeville (1600-1667) w skali ok. 1: 2 800 000. 
Obie były kompilacjami, opartymi na tych samych materiałach, ale różniły się 
znacznie między sobą. Mapa Beauplana stanowiła postęp w rozwoju kartografii 
i wszystkie lepsze mapy Polski z drugiej połowy XVII w. i pierwszej połowy 
XVIII w. należą do typu beauplanowskiego, natomiast wydawana w celach 
komercyjnych mapa Sansona, stanowiła wyraźny krok wstecz.1 

Przełomowym wydarzeniem w epoce „reformy kartografii"2 było powstanie 
mapy Francji w skali 1:86 400 opartej na triangulacji, której autorem był Cezary 
Franciszek Cassini. To epokowe dzieło było wzorem dla naszych projektów kar-
tograficznych. Rozpoczęcie prac nad tą mapą prawdopodobnie zachęciło woje-
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wodę nowogrodzkiego Józefa Aleksandra Jabłonowskiego do podjęcia decyzji 
o opracowaniu i wydaniu szczegółowej mapy całej Polski. W ten sposób został 
przerwany trwający blisko wiek zastój w dziedzinie polskiej kartografii. „O ile 
zasługę przebudzenia naszej kartografii z owego wiekowego letargu przypisać 
trzeba w pierwszym rzędzie J. A. Jabłonowskiemu, o tyle znów niedopuszcze-
nie do obumarcia tej dyscypliny i stworzenie dla niej warunków, 
umożliwiających dalszy rozwój, jest zasługą Stanisława Augusta".3 

Wraz ze wstąpieniem na tron króla Stanisława Augusta, człowieka grun-
townie wykształconego, o wysokiej kulturze umysłowej, miłośnika literatury, 
nauki, sztuki w tym także map, rozpoczyna się szybki rozwój kartografii. Na 
zamku warszawskim stworzył on coś w rodzaju poczdamskiej Plankammer4 

oraz coś na kształt biura kartograficznego.5 Najwybitniejszymi współpracowni-
kami króla byli Karol Perthées, Franciszek Florian Czaki i Jan Bakałowicz. 
Najgenialniejszym kartografem doby stanisławowskiej okazał się urodzony w 
Dreźnie w 1739 roku K. Perthées. Pochodził z rodziny francuskiej, osiadłej w 
Niemczech. Staranne wykształcenie otrzymał w Berlinie, gdzie ukończył 
Korpus Kadetów. Od najmłodszych lat wychowywany przez hrabiego Hermana 
Karola Kayserlinga (1697-1764), został polecony Stanisławowi Augustowi i od 
października 1764 r. rozpoczął służbę u króla w stopniu porucznika artylerii ko-
ronnej.6 Został nobilitowany już w 1768 r. i szybko awansując uzyskał w roku 
1783 stopień pułkownika. 

Perthées jest autorem wielu map przeglądowych Rzeczypospolitej. Jako 
pierwsza powstała w 1766 roku generalna mapa Rzeczypospolitej, która uległa 
podobno zniszczeniu w pożarze zamku. Następną była, znana jedynie z tytułu, 
Mappa geographica generalis Regni Poloniae et Magni Ducatus Lithuaniae 
cum Imperils, Regnis et Provinciis adiacentibus (1:1 850 000). W 1777 r. pow-
stała kolejna mapa generalna Rzeczpospolitej i krajów ościennych, która 
również zaginęła.7 Z zachowanych map należy wymienić przede wszystkim 
Polonią, która jest przypuszczalnie kolejną trzecią redakcją mapy przeglądowej 
Polski w opracowaniu Perthéesa, jej redukcję w postaci mapy dróg, mapę hy-
drograficzną Polski oraz mapy delimitacyjne granic Polski po I rozbiorze.8 

Jako nadworny kartograf króla, Perthées realizował ambitny plan skartowa-
nia Polski. Rozpoczął to wielkie dzieło, opracowując mapy szczególne woje-
wództw w jednolitej skali ok. 1:225 000, na których podstawie chciał opraco-
wać ogólną mapę Polski, znacznie przewyższającą pod względem 
szczegółowości, dokładności i wierności Carte de la Pologne Zannoniego.9 

W 1779 roku Karol Perthées napisał „Memoriał (przedstawiony 19 grudnia 
1779 przez Perthéesa - [dopisek inną ręką AE]). O najprostszej do stosowania 
metodzie dla osiągnięcia pewnego stopnia precyzji w tworzeniu map na pod-
stawie itinerariów10 i relacji". Znajduje się on w Archiwum Głównym Akt 
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Dawnych w Warszawie, w Zbiorze Popielów, w tomie 157, k. 479-488. Tom, 
wielkości 305 mm x 250 mm, jest oprawiony w skórę koloru naturalnego, 
w którym znajdują się 682 karty, zawierające korespondencję, akta notarialne, 
majątkowe, kościelne, protokoły i inne dokumenty. Na okładce tomu mieści się 
napis „Miscelanea Austriaca", a na grzbiecie „Ae 1781 et 1782". W środku, na 
pierwszej karcie znajduje się tytuł: Tom Miscellanea Austriaca to iest Zbier 
Rocznych Pism drukowanych wyszłych w Wiedniu z okoliczności odmian klasz-
tornych w Państwie Cesarskim in ae 1781 et 1782 a Dog ad Dag /и.11 

Memoriał stanowi 10 kart o wymiarach 285 mm x 85 mm. Wzdłuż kart 
widoczny jest ślad złożenia na połowę. Tekst jest napisany w języku francuskim, 
jako że autor bardzo słabo znał język polski. Należy tu wspomnieć, że Karol 
Buczek zajmując się okresem stanisławowskim i działalnością wybitnego geo-
grafa, widział tom 157 Zbioru Popielów, lecz nie trafił na ten dokument. 
Świadczy o tym spis zawartości tegoż tomu, dołączony do katalogu z dopiskiem 
„sporządził Karol Buczek".12 Dopiero J. Madej odkryła Memoriał i wspomniała 
o nim w pracy,.Polonia... 1770". Podała tam jedynie, że treść rękopisu dotyczy 
zagadnień i problemów związanych z opracowaniem map województw. Rękopis 
interesował ją ze względu na ewentualne ustalenie daty powstania Polonii.13 

Rye. 1 Fragment karty tytułowej Memoriału Karola Pertheesa 
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Na pierwszej karcie Memoriału kartograf zwraca się do króla w nastę-
pujących słowach: 

„Sire, 
Les feuilles су jointes contiennent le plan que je me suis proposé de suivre en 

construisant des Cartes particulières du Royaume, pour en dresser ensuite une 
Generale plus grande que celle que l'on connoit sous le nom de Zannoni, et qui la 
surpassera encore par le detail, la precision, et l'exacte Division des Provinces, 
Palatinats et Districts. 

Le grand nombre de cartes que nous possédons deja en brouillons n'ont a la 
vérité (en partie principale) pour fondement que des Itinéraires et Rélations faits et 
receuillies dans le pais. Mais Votre Majeste sait quel usage j 'en ai deja fait autre-
fois, leur donnant la forme et propriétés qu'exige une Carte dressée d'après les re-
gies, employant tout ce que j'ai pu ramasser alors pour suppléer aux lacunes, quand 
mes originaux ne suffirent pas a les remplir"* 

[Panie, 
Kartki tu załączone zawierają plan, którego chciałbym się trzymać przy 

tworzeniu map szczegółowych Królestwa, aby sporządzić z nich następnie gener-
alną, większą niż ta, znana pod nazwiskiem Zannoniego,1 4 i która j ą jeszcze 
przewyższy detalami, dokładnością i ścisłością podziału na prowincje, wojewódz-
twa i powiaty. 

Wielka liczba map, które już posiadamy w brudnopisach nie m a j ą p o prawdzie 

(w głównej części) żadnej innej podstawy, jak tylko itineraria i relacje dokonane 

i zebrane w kraju. Lecz Wasza Wysokość wie, jaki z nich j u ż niegdyś zrobiłem 

użytek, nadając im formę i właściwości mapy sporządzonej według zasad, biorąc 

pod uwagę wszystko, co mogłem wówczas zgromadzić, aby uzupełnić luki, gdy 

moje oryginały nie wystarczyły by j e wypełnić.]15 

Tymi słowami genialny kartograf zawiadamiał o rozpoczęciu pracy nad ma-
pami szczególnymi, obiecując królowi, że będzie ona prowadzona bez poś-
piechu, z wielką starannością tak aby osiągnąć możliwie największą 
doskonałość w tym wielkim przedsięwzięciu kartograficznym. Perthées zdawał 
sobie sprawę z nieprecyzyjności szkiców wykonywanych dotychczasową 
metodą. Założony przez niego cel można było osiągnąć jedynie wykonując 
mapę kraju opartą na gęstej sieci punktów, posiadających oznaczone 
współrzędne geograficzne. Trzeba przypomnieć, że w 1750 roku rozpoczęto 
zdjęcia topograficzne do mapy Francji w skali 1: 86 400, opartej na triangulacji. 
Przykładem Francji król zwrócił się o pomoc do astronoma królewskiego, ks. 
Marcina Poczobuta-Odlanickiego (1728-1810), kierownika obserwatorium 
astronomicznego, założonego w 1753 r. przy jezuickiej Akademii Wileńskiej 
przez Elżbietę z Ogińskich Puzyninę oraz do warszawskiego jezuity, matematy-

* Tłumaczenie tekstów francuskich Jarosław Kurkowski. We fragmentach francuskojęzycznych 
zachowano zgodność z pisownią oryginału. 
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ka i astronoma, ks. Aleksandra Rosłana (1728-1772). W latach 1767-1769 
wykonano najwięcej pomiarów długości i szerokości geograficznej. Dzięki 
nowym oznaczeniom Perthées mógł wymienić na swojej Polonii około 26 
miejscowości na Litwie i w Kurlandii.16 Pomimo nadejścia zamówionych 
narzędzi pomiarowych w Londynie, pierwszy rozbiór Polski i kasata zakonu 
jezuitów (1773) zmusiły króla do zaprzestania na pewien okres zamierzonych 
działań. W 1775 r. Stanisław August założył na Zamku warszawskim własne 
obserwatorium astronomiczne i sprowadził z Londynu wiele instrumentów 
astronomicznych. Zbierał też informacje o obserwacjach astronomicznych, 
zmierzających do ustalenia położenia geograficznego różnych punktów w samej 
Rosji i w sąsiednich krajach. Mimo to nie udało się królowi osiągnąć do roku 
1780 większych sukcesów. Warto tu przytoczyć jego słowa, gdy dowiedział się 
o projekcie sporządzenia „mappy krajowej" przedłożonym przez astronomów 
wileńskich Komisji Edukacji Narodowej. Pisał 27 października 1777 r. do 
Poczobuta: „Od tylu lat koło geograficznego pomysłu mozoląc się, ustawnie 
nowych w tej imprezie doznawałem trudności; zdało się że sama ziemia rodziła 
przeciwności, aby się zmierzyć nie dała".17 Projekt ten nie został zrealizowany, 
nie zachował się nawet jego tekst.18 

Powróćmy jednak do Memoriału. Po wstępie, w którym autor zwraca się 
bezpośrednio do króla, rozpoczyna się tekst właściwy prezentujący metodę 
opracowania map szczególnych województw. Na początku geograf wspomina o 
przeszkodach w pracach kartograficznych: 

„Quelques Princes ont su se procurer a tems une exacte representation de leur 

Pais, pendant que d'autres par Raison Politique ou autre Empêchement ne pou-

vaient marcher a pas égal en progres géographique avec leur Voisins. Mais l'amour 

pour l'utile et le raisonable s'etant mis en place d'une politique mal entendue. La 

Géographie gagna a ce heureux changement, et il n'y en Europe plus de Pais ou 

Province, qui n'ait maintenant sa Carte particulière" [Niektórzy książęta umieli za-

pewnić sobie na czas dokładne przedstawienie ich państw, podczas gdy inni z po-

w o d ó w politycznych lub innych przeszkód nie mogą podążać za postępem 

sąsiadów. Lecz miłość do tego, co użyteczne i racjonalne zastępuje politykę źle 

rozumianą, a geografia w y g r y w a na tej szczęś l iwej zmianie i nie ma w Europie już 

kraju lub prowincji, która nie miałaby swej mapy szczegółowej . ] 1 9 

Zdaniem Perthéesa, jakość map zależy częściowo od metody użytej do ich 
sporządzenia, częściowo zaś od umiejętności geografa w rozważeniu, jaki 
użytek może zrobić z materiałów, którymi dysponuje. Braki w tych materiałach 
mogą być powodem poważnych błędów. Dodawał przy tym: 

„ L e s mei l l eures Cartes sont sans contredit ceux que l'on a l evée 

Trigonometriquement et qui se fondent sur des Observations Astronomiques, mais 

leur nombre est petit, et peu de Princes ont eu la satisfaction de voir executer du-

rant leur Regne un Ouvrage, qui demande du Tems. nombre de gens habiles, et de 
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sommes considerables" [Najlepsze mapy są bezsprzecznie te. które są zdjęte try-

gonometrycznie i które są oparte na obserwacjach astronomicznych, lecz jest ich 

niewiele i niewielu książąt miało satysfakcję wykonać podczas swoich rządów 

dzieło, które wymaga czasu, zdatnych ludzi i znacznych sum pieniędzy.]20 

Perthées uważał, że wielkie przedsięwzięcia zawsze wymagają przygo-
towań, a stworzenie doskonałej mapy ogólnej z zasady zależy od istnienia in-
nych map bardzo szczegółowych, zaś te można wykonać w ówczesnych pol-
skich realiach jedynie na podstawie licznych itinerariów i relacji „zrobionych na 
miejscu". Pytał więc: 

„Or serait il bien excusable d'abandonner le dessein de faire executer dans ce 

pais un Ouvrage utile, par la seule raison que l'on ne lui poura donner cette pre-

cision qui seul se trouve sur les Cartes levées? Ne seroit il pas asses de satisfaction 

si par moin de depense et moin d'embarras on pouroit s 'approcher au vrai et 

a l'utile, frayant le chemin, laissant a la postérité la Tâche de perfectioner ce qui 

nous peut avoir ete imposible de faire?" [Czy można byłoby usprawiedliwić 

zaniechanie urzeczywistnienia w tym kraju użytecznego dzieła, tylko z tego 

powodu, że nie można osiągnąć tej precyzji, co znajduje się na mapach zdjętych? 

Czy nie byłoby wystarczająco satysfakcjonujące, jeśli mniejszym kosztem 

i mniejszym wysiłkiem można byłoby zbliżyć się do prawdy i użyteczności, 

torując drogę, a pozostawiając potomności obowiązek doskonalenia tego, co dla 

nas było niemożliwe do zrobienia?]21 

Genialny kartograf tak precyzował główne źródła informacji: liczne iti-
neraria przygotowane „z inteligencją i precyzją" w odniesieniu do wszystkich 
kierunków po kraju, informacje na temat biegu większych rzek, długości i sze-
rokości geograficznej kilku miast wewnątrz kraju, a także niektórych 
granicznych wraz z szerokością geograficzną wielu pozostałych. Perthées 
zakładał, że krytyczne użycie tych materiałów z powodzeniem zastąpić może 
brak danych trygonometrycznych. 

Zdawał sobie sprawę z trudności zadania, którego się podjął. Pisał: 
„Mais dira-t-on: Vouloir faire la Carte d'un grand Pais comme la Pologne, seul 

a l'aide des itinéraires et Relations, sans y emploier directement ni Arpentage ni 
operation Trigonometrique et cependant se prometre quelque perfection de son tra-
vail cela paroit contradictoire. C'est pourtant le Cas auquel se sont trouvé de tout 
tems les géographes quand des obstacles et Raisons particulières leur faisoient 
manquer de meilleures resources pour construction de leur Cartes. Les Itinéraires 
si maigre et incertains qu'il sont quelquefois leur furent cependant de grande util-
ité au moins pour en former les premier traits, et l'idée generale de la position d'un 
pais et de ses Villes principales. 

On ne nie point que la Methode selon laquelle on dresse les itinéraires ne soit 
sujet a quelques erreurs, soit quelle a pour principe la revolution de Roues qui in-
diquent les distances parcourrues: ou qu'elle se fonde sur le simple Estime du 
chemin corrigé par le tems écoulé, d'après une montre de poche, et confirmé par la 
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relation des gens du Pais. 
Tel sont fait en partie des l'une et l'autre méthode le grand nombre de Routes 

faits durant plusieurs années au long et au large dans le Pais. La somme de ces dis-
tances parcourrues montera a presque Cent mille lieues, outre les differens Routes 
militaires, qui nous ont été communiquées. 

C'est a l'aide de ces itinéraires et un nombre d'Observations Astronomiques 
que l'on a pu dresser l'an 1768 une Carte générale, et l'an 1771 une plus grande 
Carte particulière, l'une et l'autre assujettis a une Projection Géographique faite en 
regle. Comme cette demiere comprend un grand detail, elle devoit servir pour 
Base a une encore beaucoup plus grande a la quelle on pensoit d'apliquer tous les 
perfections possibles, par un plus grand nombre d'Observations Astronomiques: et 
meme si les circonstances l'eussent permis par des Operations trigonometriques ou 
arpentage général de tout le Pais" [Ktoś może powiedzieć: mieć chęć zrobienia 
mapy kraju tak wielkiego jak Polska, tylko przy pomocy itinerariów i relacji, bez 
użycia bezpośrednio ani pomiarów, ani działań trygonometrycznych i mimo tego 
obiecywanie sobie pewnej precyzji swojej pracy, wydaje się sprzecznością. To jest 
jednak sytuacja, w jakiej znajdowali się geografowie wszystkich czasów, kiedy ist-
niały powody i przeszkody, że brakowało lepszych źródeł dla tworzenia ich map. 

Itineraria tak skąpe i niepewne były im jednak niekiedy niezwykle użyteczne, 
przynajmniej w tworzeniu pierwszego szkicu, ogólnego pojęcia o położeniu kraju 
i jego głównych miast. 

Nie można w żadnej mierze zaprzeczyć, że metoda, według której tworzy się 
itineraria, jest powodem pewnych błędów, które m a j ą za przyczynę radykalną 
zmianę kól, określających przebyte odległości: czy, że są oparte na prostym 
obliczeniu [szacunku długości] drogi, skorygowanym przez zużyty czas według 
zegarka kieszonkowego i potwierdzonym przez relacje miejscowej ludności. 

Podczas paru lat według jednej lub drugiej metody została zrobiona wielka 
liczba tras uczynionych wzdłuż i wszerz kraju. Suma przebytych odległości do-
chodzi prawie do 100 tys. mil, nie wliczając w to różnych szlaków wojskowych, 
0 których byliśmy informowani. 

Dzięki wsparciu tych itinerariów i pewnej liczby obserwacji astronomicznych, 
można było sporządzić w 1768 r. mapę generalną i w 1771 r. już większą mapę 
szczegółową, j edną i drugą umocowaną na rzucie geograficznym sporządzonym 
według zasad. Jako że ta ostatnia zawiera wiele szczegółów, powinna służyć jako 
baza do stworzenia jeszcze większej, w której zamyśla się zastosować wszelkie 
możliwe udoskonalenia, poprzez większą liczbę obserwacji astronomicznych 

1 jeśli okoliczności pozwolą na to, przez operacje trygonometryczne lub pomiary 

generalne całego kraju.]22 

Perthées zaznaczał, że proponowany plan dotychczas nie został wdrożony, 
natomiast bez przerwy zwiększa się liczba materiałów, których wykorzystanie 
zasadniczo poprawi precyzję mapy ogólnej. Czas, który upłynął od stworzenia 
pierwszych map, dał ponadto okazję do rozważań metodologicznych. Zadaniem 
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nowej metody byłoby pokonanie tych trudności, które uważano dotyczas za 
niemożliwe do przezwyciężenia. W dalszej kolejności autor proponował: 

„Pourtant sans établir un racommodement en detail de tous ce qui a été deja 
fait, il n'est pas possible d'appliquer un nombre de Corrections inevitables. On ris-
querait continuellement de se confondre, meme de deranger ce qui s'est deja trou-
vé bien placé. C'est pourquoi on se propose de n'emploier plus comme autrefois les 
materieaux dans une suite non interompue, mais de les arranger en detail, par 
petits morceaux, pour les joindre après sur une Carte. Par ce moyen on rendera 
chaque feuille aussi parfaite, qu'il soit possible, facilitant les correctures et ame-
liorations" [Jednak bez dopasowania w szczegółach tego wszystkiego, co już zos-
tało zrobione, nie jest możliwe wprowadzenie licznych nieuniknionych poprawek. 
Ryzykuje się w dalszym ciągu, że będą błędy, a nawet zostanie przesunięte coś, co 
zostało już dobrze umieszczone. To dlatego proponuje się, aby nie używać już jak 
dawniej materiałów w ciągu nieprzerwanym, lecz układać j e szczegółowo, po 
małym kawałku, aby j e połączyć najpierw na jednej mapie. W ten sposób odzwier-
ciedli się każdą kartkę tak dokładnie, jak będzie to możliwe, ułatwiając poprawki 
i ulepszenia.]23 

Pozostała część Memoriału jest poświęcona przedstawieniu sposobu organi-
zacji pracy i szczegółowych rozwiązań służących osiągnięciu „pożądanej 
doskonałości". Uwagi te Perthées podzielił na VI punktów: 

I „De la division du Pais par Cartes particulières" [O podziale kraju na ma-
pach szczegółowych] 

Perthées informuje tu o zamiarze rysowania powiatów na osobnych kartach 
w tak dużej skali, aby można było odróżnić poszczególne obiekty. Te zaś 
utworzą województwa na 24 kartach, które z kolei dadzą podstawę mapy ogól-
nej o kształcie czworokąta, o wysokości 1,5 łokcia i szerokości 5. 

II „Detail en particulier des Cartes des Districts et Palatinats" 
[Poszczególne detale na mapach powiatów i województw] 

Na mapie powiatu centralne miejsce zajmie siedziba powiatu. Miasta 
zostaną rozróżnione według wielkości. Osobne znaki otrzymają starostwa 
sądowe, niesądowe, dzierżawy i wójtostwa oraz ekonomie królewskie. Własne 
oznaczenia będą miały wsie należące do duchowieństwa, kościoły parafialne, 
filialne z ich wsiami, opactwa i klasztory, kościoły greko-unickie, protestanckie, 
główne synagogi. Wyróżnione zostaną znaczniejsze zamki, palace w miejs-
cowościach lub leżące przy głównych drogach. Swe miejsce na mapach znajdą 
też komory celne i ich posterunki, młyny, słupy oraz kamienie graniczne. Rzeki 
będą miały zaznaczone źródła i promy, a strumyki, jeziora i stawy zostaną 
zróżnicowane pod względem wielkości. 

III „Des chemins en général, et des distances particulières d'un lieu a un 
autre" [O drogach w ogólności i szczegółowych odległościach z jednego miejs-
ca do drugiego] 
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Perthées proponował, że na przebiegu dróg zaznaczone zostaną odległości w 
liczbach pomiędzy poszczególnymi miejscami. Używać się będzie tylko 3 
rodzajów mil: wielkie i małe, a j ako średniąmilę geograficzną zwaną niemiecką, 
których piętnaście tworzy stopień. Ten rozdział kartograf kończy słowami: 

„La Carte Generale ne sera commencée que lorsque les Cartes particulières 

soient tous achevées et qu'ils aient obtenu la precision nécessaire et possible. Alors 

on peut se passer de placer le chiffre sur les distances que l'on tracera néanmoins 

come sur les cartes particulières n'omettant cette formalité du chiffre que par le 

manque d'espace, et par suposition que le tout est fixé deja sur les grandes Cartes 

dont la generale est l'extrait." [Mapa generalna nie zostanie zaczęta, nim nie 

ukończy się map szczegótowych i nie otrzymają one możliwej i koniecznej pre-

cyzji. Tak więc można obyć się bez umieszczania cyfry na odległościach, które 

przecież wytyczy się tak jak na mapach szczegółowych opuszczając tę formalność 

jedynie z powodu braku miejsca i z powodu przekonania, że wszystko jest zaz-

naczone już na wielkich mapach, z których mapa generalna jest wyciągiem].24 

IV. „Comment on pense de Corriger les Erreurs et de supléer a ce qui 
manque" [Jak zamyśla się korygować błędy i uzupełniać to, czego brakuje] 

Każdy powiat będzie najpierw naszkicowany w odpowiednim brulionie. Na 
wspólnej karcie będzie zaznaczone wszystko, łącznie z wątpliwościami. Na tym 
etapie praca zostanie przedstawiona Królowi do jego oceny i konsultacji z tymi, 
którzy znają lokalne części kraju. Perthees zakładał, że: 

„D'ailleurs comme le plus part des grand Seigneurs possèdent les Plans et 

Cartes de leur vastes Biens, on se flatte qu'ils en accorderont d'autant plus facile-

ment la communication, vu que cette complaisance contribueroit a la perfection 

d'un Ouvrage pour le quel on devoit s'interesser." [Poza tym, jako że większość 

wielkich panów posiada plany i mapy swoich rozległych dóbr, pochlebiamy sobie, 

że zgodzą się oni tym łatwiej na ich przekazanie, iż ta uprzejmość przyczyni się 

do udoskonalenia dzieła, które powinno wzbudzać zainteresowanie].25 

V „Des Observations Astronomiques" [Obserwacje astronomiczne] 
Obserwacje miały stanowić ważny element pracy. Perthees podkreślał, że 

niewielki błąd w obserwacji nieba powoduje znacznie większy błąd w pozycji 
na Ziemi, która je j odpowiada. Pomimo setki porównywalnych obserwacji nadal 
nierozstrzygnięta była wówczas dokładna pozycja np. Wiednia i Sztokholmu 
względem Paryża. Dlatego nie należy - jego zdaniem - posługiwać się wszy-
stkimi dostępnymi wynikami obserwacji astronomicznych. Odrzucając część 
z nich należy jednak odpowiednio to umotywować. Wiele miejsc w 
Rzeczypospolitej miało wówczas oznaczoną szerokość geograficzną, natomiast 
długość i szerokość była znana tylko dla Warszawy, Poznania, Wilna, Połocka, 
i Kijowa. Dokładnej szerokości i długości brakowało najbardziej takim miastom 
jak Kraków, Płock, Sandomierz, Lublin, Łuck, Krzemieniec, Żytomierz i na 
Litwie - Grodno, Brześć, Pińsk, Mińsk. 
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Rozdział ten Perthées kończył optymistycznie, pisząc: 
„Mais on espere qu'avant le Terns que les Cartes particulières seront finies, le 

plus part de ces lieux seront fixées par les nouvelles Observations aux quelles on 
s 'ocupe maintenant, et il sera alors d'autant plus facile de dresser la Carte Generale 
par leur secours." [Lecz mamy nadzieję, że zanim będą ukończone mapy 
szczegółowe większość tych miejsc zostanie oznaczona przez nowe obserwacje 
astronomiczne, które obecnie trwają i tym łatwiej będzie rysować mapę generalną 
z ich pomocą.]2 6 

VI „Detail curieux et utile avec le quel on poura encore remplir les cartes des 
Districts" [Detale ciekawe i użyteczne, którymi można jeszcze dopełnić mapy 
powiatów], 

W tym rozdziale Perthées proponował zaznaczenie dodatkowych obiek-
tów (na mapie lub w formie suplementu do niej). 

„Une description succinte des choses les plus remarquables de chaque 
District, tant Historique, que Physique, come Batailles décisives, monumens an-
tiques ou leur vestiges, sources particulières de production naturelles, Situation des 
Habitans en égard de leur Subsistence et Comerce. Combien un detail pareil ne 
contribuerait il pas a rélever nos cartes, et la Géographie de la Pologne en génér-
al! Il serait a souhaiter que l'on put réussir de se le procurer avec autant de facil-
ité, qu'il est rare d'en etre fidelement instruit." [Zwięzły opis rzeczy najbardziej 
godnych uwagi w każdym powiecie, tak historyczny, jak fizyczny, jak rozstrzy-
ga jące bitwy, starożytne pomniki lub ich pozostałości, źródła szczególne 
pochodzenia naturalnego, położenie mieszkańców ze względu na ich utrzymanie 
i handel. Jakże podobne szczegóły przyczyniłyby się do podniesienia poziomu 
naszych map i geografii Polski w ogóle! Należałoby sobie życzyć, żeby udało się 
j e zdobyć równie łatwo, jak rzadko o nich jest się dokłądnie poinformowanym].2 7 

Perthées zapowiadał także, iż zostaną sporządzone tablice z nazwami miast, 
wsi, osad i gospod w każdym powiecie, w porządku alfabetycznym. Posłużą one 
do powstania ogólnej tablicy dla całego kraju, przedstawiającą całkowitą liczbę 
miast, wsi, ich nazewnictwo oraz lokalizację. 

Na ostatniej karcie swego Memoriału przedstawił oznaczenia, które będą 
używane na mapach szczegółowych, przyporządkowane następującym katego-
riom: miasto główne, miasto gminne, małe miasto lub miasteczko, wieś, starost-
wo sądowe, starostwo niesądowe, dzierżawa, wójtostwo, ekonomia, zamek lub 
pałac Pana, gospoda, kościół parafialny, kościół filialny, kościół greko-unicki, 
kościół grecki nie unicki, kościół protestancki, synagoga główna, kolegium 
należące do duchowieństwa, klasztor znaczniejszy [godny uwagi] lub 
izolowany, wyższe komory celne, niższe komory celne, szlak, słup [graniczny], 
młyn, prom lub przejście przez wodę [bród].28 

Według opisanej w Memoriale metody tworzenia map, Perthées rozpoczął 
prace nad serią „mapp szczegulnych" województw. Memoriał ma więc ogromną 
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wartość historyczną, jest dokumentem wyjaśniającym założenia metodologiczne 
i zamiary w stosunku do map szczególnych, będących przecież najwartościow-
szymi osiągnięciami polskiej kartografii XVIII w. 
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About a manuscript by the Royal Cartographer, Karol Perthées 

S U M M A R Y 

The goal o f the current study is to show the usefulenes as source material of a manuscript by 

Karol Pćrthees which presents the method used in compiling his detailed maps o f particular 

provinces of Poland. 

In the manuscript, the cartographer presented his plan o f work on the detailed maps and he de-

scribed the methods thanks to which a certain degree of precision could be obtained in compiling 

maps on the basis of itineraries and accounts. The procedure used by de Pérthees in his work is 

evident from the points which he used to summarize it: 

- On the division of the country in the detailed maps 

- Details on the maps o f provinces and districts 

- On roads in general and on detailed distances from one place to another 

- How to correct mistakes and supplement missing information 

- On astronomical observations 

- Interesting and useful details which can be added to maps o f districts 

- Notation to be used in the detailed maps 

The manuscript is o f great value as a source material for historical-geographical research, for 

it makes it possible to reconstruct successive stages in the drawing of de Perthées's maps. 


